
Uhusiano wa maisha-yote, wa ki-undugu uliokuzwa mapema 
kama wanafunzi walitegemeana kwa mawasiliano na 
waliweza kukuza mahusiano hayo kikawaida kupitia maagizo 
ya kucheza na ya hiari. Ilihali wazazi wanaozungumza 
Kiingereza walikuwa na wasiwasi mara ya kwanza, 
walitambua haraka jinsi ya kusaidia mtoto wao na programu 
hiyo hata kama kazi ya ziada ilikuwa kwa Kihispania! 
Mahusiano baina ya familia yalikua licha ya vikwazo vya 
lugha, kujenga imani ya makundi yote mawili kujaribu 
kuwasiliana kwenye matukio kwenye sherehe na shule. Mtoto 
wangu binafsi alikuwa mshirika kwenye programu hiyo pale 
Herod, alanufaika pakubwa kutokana na urafiki na kukua 
kwa Uwili-Lugha na Ujuzi-uwili-lugha. Kuwa mzungumzaji 
wa Kihispania ni sehemu ya utambulisho wake mkuu na kitu 
ambacho atategemea maisha yake yote yaliyobaki. Ilikuwa 
zawadi kikweli kujua kuhusu nguvu ya programu na kuweza 
kuisaidia kama mwalimu mkuu na mzazi.

Ndizo hizi sababu niliamua kuwaandikisha mabinti wangu kwenye programu ya uwili lugha:

• Nilitaka kuhakikisha mabinti wangu wangekuza ujuzi wao kwenye lugha yao ya asili, 
Kihispania, licha ya kujifunza Kiingereza upesi zaidi kuliko wanafunzi kwenye programu 
za Kiingereza pekee. Niliogopa hawangeweza kuhusiana na washirika wao wa familia 
wanaozungumza Kiingereza kwa sababu hawakuijua lugha. Nilijua kujifunza Kiingereza 
kungetokea hata iweje, kwa hiyo ilikuwa muhimu kuhakikisha walijifunza, sio tu 
Kihispania tunachotumia nyumbani, lakini Kihispania cha kiakademia.

• Kwa sababu programu za utosaji wa uwili-lugha zinajumuisha idadi inayotoshana ya 
mchanganyiko wa wazungumzaji wa lugha zote mbili, wanafunzi kutoka makundi yote 
mawili wanasaidiana wanapoendelea kujua hiyo lugha nyingine wakiumba uwiano 
wa karibu na kila mmoja. Huo mtagusano unaweza pia kusaidia kukuza hisia makinifu 
za ufahamu wa utamaduni. Mabinti wangu waliumba mahusiano na makundi tofauti 
ya watu wenye ukwasi wa tamaduni mbalimbali. Hawana ustadi tu wa lugha hiyo bali, 
wana ubingwa wa kijamii-tamaduni na wana aina pana ya mahusiano na marafiki 
wanaokuja kutoka kwenye usuli wa tamaduni mbalimbali.

• Kuwa wazungumzaji wa ligha mbili, wenye ujuzi-uwili-lugha, na uwili-tamaduni 
utafungulia mabinti wangu milango wanapotagusana kwa ufanifu na tamaduni 
nyingine kwa kutumia ujuzi wa lugha ya pili.
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Vuli/Kipupwe 2022 www.houstonisd.org/voices Toleo la II, Chapa ya 2/3

Karibu kwenye mwaka wa shule wa 
2022-2023! Jina langu ni Khechara 
Bradford, na nimekuwa mkufunzi kwa 
miaka 21. Nina furaha kuwa “nanga”kwa 
wanafunzi na familia zinazohudumiwa  
kwenye Ofisi ya Idadi ya Watu Spesheli. 
Tumetumia kiangazi tukishirikiana na 
idara mbalimbali kuhakikisha tunayafikia  
mahitaji yote ya wanafunzi wetu walio  
na mahitaji mahususi ya kujifunza. Idara 
yetu inawajibika katika kusaidia mpango  
kimkakati wa miaka-tano wa msimamizi. 
Tutafanya kazi mwaka huu kutoa huduma 
na msaada fanifu kwa wanafunzi walio 
na mahitaji ya kipekee. Tafadhali bonyeza 
hapa kuona mpango huo kwa kina.

Tone la Busara

ya wazazi wa watoto wa kabla-ya-chekechea

Dr. Khechara E. Bradford, Ed.D.
Afisa Mkuu, Mtaalamu
Agizo na Huduma

Jerri Nixon 
Mwalimu Mkuu,
Shule ya Upili ya Westbury

https://www.houstonisd.org/HIPPY

Angaza ya Uwili-Lugha ya Chuo

Maagizo ya Nyumbani ya Wazazi wa 
Watoto wa Kabla-ya-Chekechea (HIPPY)
HIPPY ni programu ya matayarisho ya shule inayosaidia 
wazazi kutayarisha mtoto wao wa kabla-ya-chekechea 
kufaulu kiakademia.

HIPPY ni programu ya nyumbani, inayoangazia familia 
ambayo HISD inatoa kwa wazazi wa watoto wa umri 
miaka 3 na 4, kwa Kiingereza na Kihispania, bure bilashi. 
Tunakaribisha wazazi wa wanafunzi wa umri wa kati ya 
miaka 3 na 4, kuanza safari ya watoto wao ya kielimu kwa 
kutafuta msaada kutoka kwa programu ya HIPPY ya HISD. 
Bonyeza kiungo kifuatacho kujifunza zaidi.
https://www.houstonisd.org/HIPPY

Life-long, sibling-like relationships formed early as 
students relied on each other for communication and 
were able to develop those bonds naturally through 
play and purposeful instruction.  While English-speaking 
parents were a little anxious at first, they quickly realized 
how to support their child and the program even if the 
homework was in Spanish!  Bonds amongst families also 
grew despite language barriers, building the confidence 
of both sets to try to communicate at parties and school 
events.  My own child was a part of the program at Herod, 
benefitting greatly from the diverse friendships and the 
development of true bilingualism and biliteracy.   Being 
a Spanish speaker is now part of her core identity and 
something she will rely on for the rest of her life. It was a 
true gift to learn about the power of the program and be 
able to support it as both a principal and a parent.  

These are the reasons why I decided to enroll my daughters in a dual language 
program:

• I wanted to make sure my daughters would develop their skills in their native 
language, Spanish, while also learning English more quickly than students in 
English-only programs. I was afraid they would not be able to bond with their 
Spanish-speaking family members because they did not know the language. 
I knew learning English was going to happen no matter what, therefore it was 
important to make sure they learnt, not just the Spanish we use at home, but 
academic Spanish.

• Because dual-language immersion programs generally consist of an even mix 
of native speakers of both languages, students from both groups help one 
another as they acquire the other language forming close connections with each 
other. That interaction can also help develop a keen sense of cultural awareness. 
My daughters formed bonds with a diverse group of people with rich diverse 
cultures. They not only are proficient in the language, but they are socio-culturally 
competent and have a wide variety of relationships and friends that come from 
quite diverse cultural backgrounds.

• Being bilingual, biliterate, and bicultural will open doors for my daughters as they 
engage more effectively with other cultures using their second language skills.
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Welcome to the 2022-2023 school year! 
My name is Khechara Bradford, and I have 
been an educator for 21 years. I am excited 
to be an “anchor” for students and families 
being served in the Office of Special 
Populations. We have spent the summer 
collaborating with various departments 
to ensure we address all the needs of our 
students with special learning needs. Our 
department is committed to supporting 
the superintendent’s strategic five-year 
plan. We will work this year to deliver 
effective services and supports to students 
with exceptional needs. Please click here 
to view the plan in detail.

Fall/Winter 2022 www.houstonisd.org/voices Edition II, Issue 2/3

Drop of Wisdom

Dr. Khechara E. Bradford, Ed.D.
Executive Officer, Specialized 
Instruction and Services

Dual Language Campus Highlight

Jerri Nixon 
Principal,  
Westbury High School

For preschool parents

Home Instruction for Parents of 
Preschool Youngsters (HIPPY)
HIPPY is a school readiness program that helps parents 
prepare their preschool child for academic success.

HIPPY is a home-based, family-focused program that 
HISD provides to parents of children between the ages 
of 3 and 4 years-old, in English and Spanish, free of 
charge. We welcome parents of students between the 
ages of 3 and 4, to begin their children’s educational 
journey by seeking support from HISD’s HIPPY 
Program.  Click on the following link to learn more. 
 HIPPY / Home (houstonisd.org).

Life-long, sibling-like relationships formed early as 
students relied on each other for communication and 
were able to develop those bonds naturally through 
play and purposeful instruction.  While English-speaking 
parents were a little anxious at first, they quickly realized 
how to support their child and the program even if the 
homework was in Spanish!  Bonds amongst families also 
grew despite language barriers, building the confidence 
of both sets to try to communicate at parties and school 
events.  My own child was a part of the program at Herod, 
benefitting greatly from the diverse friendships and the 
development of true bilingualism and biliteracy.   Being 
a Spanish speaker is now part of her core identity and 
something she will rely on for the rest of her life. It was a 
true gift to learn about the power of the program and be 
able to support it as both a principal and a parent.  

These are the reasons why I decided to enroll my daughters in a dual language 
program:

• I wanted to make sure my daughters would develop their skills in their native 
language, Spanish, while also learning English more quickly than students in 
English-only programs. I was afraid they would not be able to bond with their 
Spanish-speaking family members because they did not know the language. 
I knew learning English was going to happen no matter what, therefore it was 
important to make sure they learnt, not just the Spanish we use at home, but 
academic Spanish.

• Because dual-language immersion programs generally consist of an even mix 
of native speakers of both languages, students from both groups help one 
another as they acquire the other language forming close connections with each 
other. That interaction can also help develop a keen sense of cultural awareness. 
My daughters formed bonds with a diverse group of people with rich diverse 
cultures. They not only are proficient in the language, but they are socio-culturally 
competent and have a wide variety of relationships and friends that come from 
quite diverse cultural backgrounds.

• Being bilingual, biliterate, and bicultural will open doors for my daughters as they 
engage more effectively with other cultures using their second language skills.
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Welcome to the 2022-2023 school year! 
My name is Khechara Bradford, and I have 
been an educator for 21 years. I am excited 
to be an “anchor” for students and families 
being served in the Office of Special 
Populations. We have spent the summer 
collaborating with various departments 
to ensure we address all the needs of our 
students with special learning needs. Our 
department is committed to supporting 
the superintendent’s strategic five-year 
plan. We will work this year to deliver 
effective services and supports to students 
with exceptional needs. Please click here 
to view the plan in detail.
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Drop of Wisdom

Dr. Khechara E. Bradford, Ed.D.
Executive Officer, Specialized 
Instruction and Services

Dual Language Campus Highlight

Jerri Nixon 
Principal,  
Westbury High School

For preschool parents

Home Instruction for Parents of 
Preschool Youngsters (HIPPY)
HIPPY is a school readiness program that helps parents 
prepare their preschool child for academic success.

HIPPY is a home-based, family-focused program that 
HISD provides to parents of children between the ages 
of 3 and 4 years-old, in English and Spanish, free of 
charge. We welcome parents of students between the 
ages of 3 and 4, to begin their children’s educational 
journey by seeking support from HISD’s HIPPY 
Program.  Click on the following link to learn more. 
 HIPPY / Home (houstonisd.org).

Swahili

https://www.houstonisd.org/StrategicPlan
https://www.houstonisd.org/HIPPY
https://www.houstonisd.org/HIPPY


Watayarishi wa televisheni ya HISD 
inawaletea

Jarida la TEA

Ofisi ya shule ya hiari

“Masomo mafupi ya ESL:
“Aprendamos Juntos”
Anza kutazamia kwenye idhaa televisheni ya HISD ya 18, kwenye AT&T U-Verse, 
na kwenye Comcast Channel 99 ambayo inaanza utangazaji kila wiki mnamo 
Desemba 7, 2022!!

Jamii ya Wasanifu wa BakerRipley wanashirikiana na HISD kwenye utoaji wa umma 
ambao wazazi na watunzaji wanaozungumza Kihispania wana ufikivu wa masomo 
mafupi ya ESL. Masomo ya ESL yatatangazwa kila wiki kwenye televisheni ya HISD, na 
yanafikiwa kwa kubonyeza kwenye https://www.youtube.com/TheHISD.  

Nafasi ya ziada ya Uhusika wa Mzazi

Weka kumbukumbu ya 
tarehe ifuatayo!
Mkutano wa Mzazi wa Uwili-Lugha

Alhamisi, Aprili 20, 2023
6:00 jioni

Eneo: Litaamuliwa 
Ujumbe wa ziada: 
https://www.houstonisd.org/Page/189833

Weka kumbukumbu ya tarehe

Ukurasa wa rasilimali za 
mwanafunzi wa TEA

TEA imesasisha upya Txel.org ukurasa wa Rasilimali za Wanafunzi kusaidia wanafunzi 
wanaochipuka wa uwili-lugha wanapojitayarisha mbele ya Shule ya Upili.

Ofisi ya shule ya hiari inatekeleza mfumo mpya wa kutuma maombi.
Mchakato wa kutuma maombi umefunguliwa sasa.

Awamu ya 2: Aprili 5, 2023 - Juni 15, 2023

Jua zaidi kwa kubonyeza kiungo kilichotolewa hapa chini.
https://houstonisd.sharepoint.com/sites/myHISD/ASM/SitePages/HISD-

Choice-Application-Timeline--Phase-1.aspx

Toleo hili la Jarida la Wazazi na Familia litakusaidia 
wewe na mtoto wako kuelewa hatua za msingi 
unazoweza kuchukua kuhakikisha mtazamo chanya 
wa kujifunza na kutahiniwa kwa kuanza na desturi. 
Jarida vilevile litatoa mawazo ya jinsi ya kusaidia 
mtoto wako kujitayarisha kwa majaribio yanayokuja 
nyumbani. Fuata kiungo hiki kujifunza jinsi unaweza 
kusaidia zaidi mtoto wako kwa mitihani ya kitaifa 
inayokuja. https://www.smore.com/gd1m4

https://www.youtube.com/TheHISD
https://www.houstonisd.org/Page/189833
https://houstonisd.sharepoint.com/sites/myHISD/ASM/SitePages/HISD-Choice-Application-Timeline--Phase-1.aspx
https://houstonisd.sharepoint.com/sites/myHISD/ASM/SitePages/HISD-Choice-Application-Timeline--Phase-1.aspx
https://www.smore.com/gd1m4
http://txel.org/studentresourcespsr/

